
Exo
Chapter 26
Hindi Interlinear

Reference: Hindi Easy-to-Read Version

וְאֶת־1
और–को–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֥
िनवास
H4908

ה תַּעֲשֶׂ֖
बनाओ

עֶשֶׂ֣ר
दस
H6235

ת יְרִיעֹ֑
परदे
H3407

שׁ שֵׁ֣
बारीक–कपड़ा

מָשְׁזָ֗ר
बटे–हुए
H7806

וּתְכֵלֶ֤ת
और–नीला
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
और–बैंगनी
H0713

וְתֹלַעַ֣ת
और–कीड़ा

י שָׁנִ֔
लाल
H8144

ים כְּרֻבִ֛
करूबां
H3742

ה מַעֲשֵׂ֥
काम
H4639

ב חֹשֵׁ֖
कुशल–कारीगर–का
H2803

ה תַּעֲשֶׂ֥
बनाओ

ם׃ אֹתָֽ
उन्हं
H0853

यहोवा ने मूसा से कहा, “पिवत्त्र तम्बू दस कनातां से बनाओ। इन कनातां को अचे्छ रेशम तथा नीले, लाल और बैंगनी कपड़ां से बनाओ। िकसी कुशल 
कारीगर को चािहए िक वह करूबां को पंख सिहत कनातां पर काढे़।

רֶךְ 2 ׀אֹ֣
लंबाइ�
H0753

הַיְרִיעָה֣
परदे–की
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
एक
H0259

שְׁמֹנֶה֤
अठ्ठाइ�स
H8083

וְעֶשְׂרִים֙
और–बीस
H6242

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हाथ–मं

חַב֙ וְרֹ֙
और–चौड़ाइ�
H7341

ע אַרְבַּ֣
चार
H0702

ה בָּאַמָּ֔
हाथ–मं

הַיְרִיעָ֖ה
परदा
H3407

הָאֶחָת֑
एक
H0259

ה מִדָּ֥
नाप

אַחַ֖ת
एक
H0259

לְכָל־
सब–के–िलए–
H3605

ת׃ הַיְרִיעֹֽ
परदां
H3407

हर एक कनात को एक बराबर बनाओ। हर एक कनात चौदह गज़ लम्बी और दो गज चौड़ी होनी चािहए।

חֲמֵש3ׁ֣
पाँच
H2568

ת הַיְרִיעֹ֗
परदे
H3407

ָ֙ הְיֶי֙ן תִּֽ
हां
H1961

ת בְרֹ֔ חֹֽ
जुड़े–हुए
H2266

ה אִשָּׁ֖
एक
H0802

אֶל־
से–
H0413

אֲחֹתָ֑הּ
दूसरे
H0269

וְחָמֵ֤שׁ
और–पाँच
H2568

יְרִיעֹת֙
परदे
H3407

ת בְרֹ֔ חֹֽ
जुड़े–हुए
H2266

ה אִשָּׁ֖
एक
H0802

אֶל־
से–
H0413

הּ׃ אֲחֹתָֽ
दूसरे
H0269

सभी कनातां को दो भागां मं सीओ। एक भाग मं पाँच कनातां को एक साथ सीओ और दूसरे भाग मं पाँच को एक साथ।

ית4ָ וְעָשִׂ֜
और–बनाओ

ת לְאֹ֣ לֻֽ
फंदे
H3924

לֶת תְּכֵ֗
नीले–के
H8504

עַל֣
पर

שְׂפַ֤ת
िकनारे
H8193

הַיְרִיעָה֙
परदे–के
H3407

ת הָאֶחָ֔
एक
H0259

מִקָּצָ֖ה
िसरे–से
H7098

בַּחֹבָרֶ֑ת
जोड़–मं
H2279

וְכֵן֤
और–एसेे

תַּעֲשֶׂה֙
बनाओ

בִּשְׂפַת֣
िकनारे–पर
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
परदे–के
H3407

יצוֹנָ֔ה הַקִּ֣
बाहरी
H7020

רֶת בַּמַּחְבֶּ֖
जोड़–मं
H4225

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
दूसरे
H8145

आिखरी कनात के िसरे के नीचे छल्ले बनाओ। इन छल्लां को बनाने के िलए नीला कपड़ा उपयोग मं लाओ। कनातां के दोनां भागां मं एक और नीचे छल्ले 
हांगे।

ים5 חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
फंदे
H3924

֮ תַּעֲשֶׂה
बनाओ

בַּיְרִיעָה֣
परदे–मं
H3407

הָאֶחָת֒
एक
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֣
और–पचास
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
फंदे
H3924

תַּעֲשֶׂה֙
बनाओ

בִּקְצֵה֣
िसरे–पर

ה הַיְרִיעָ֔
परदे–के
H3407

ר אֲשֶׁ֖
जो

רֶת בַּמַּחְבֶּ֣
जोड़–मं
H4225

הַשֵּׁנִי֑ת
दूसरे
H8145

מַקְבִּילֹת֙
आमने–सामने
H6901

ת לָאֹ֔ הַלֻּ֣
फंदे
H3924

ה אִשָּׁ֖
एक
H0802

אֶל־
से–
H0413

הּ׃ אֲחֹתָֽ
दूसरे
H0269

पहले भाग की आिखरी कनात मं पचास छल्ले हांगे और दूसरे भाग की आिखरी कनात मं पचास।
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ית6ָ וְעָשִׂ֕
और–बनाओ

ים חֲמִשִּׁ֖
पचास
H2572

קַרְסֵי֣
कड़े
H7165

זָהָב֑
सोने–के
H2091

וְחִבַּרְתָּ֙
और–जोड़ो
H2266

אֶת־
को–
H0853

ת הַיְרִיעֹ֜
परदां
H3407

ה אִשָּׁ֤
एक
H0802

אֶל־
से–
H0413

אֲחֹתָהּ֙
दूसरे
H0269

ים בַּקְּרָסִ֔
कड़ां–से
H7165

וְהָיָה֥
और–हो
H1961

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास
H4908

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

פ
प

तब पचास सोने के कड़े छल्लां को एक साथ िमलाने के िलए बनाओ। यह कनातां को इस प्रकार जोड़ंगे िक पिवत्र तम्बू एक ही हो जाएगा।”

7֙ וְעָשִׂי֙תָ
और–बनाओ

ת יְרִיעֹ֣
परदे
H3407

ים עִזִּ֔
बकरी–बालां–के
H5795

הֶל לְאֹ֖
तंबू–के–िलए
H0168

עַל־
पर–

ן הַמִּשְׁכָּ֑
िनवास
H4908

עַשְׁתֵּי־
ग्यारह–
H6249

ה עֶשְׂרֵ֥
दस
H6240

ת יְרִיעֹ֖
परदे
H3407

ה תַּעֲשֶׂ֥
बनाओ

ם׃ אֹתָֽ
उन्हं
H0853

“तब तुम दूसरा तम्बू बनाओगे जो पिवत्र तम्बू को ढकेगा। इस तम्बू को बनाने के िलए बकिरयां के बाल से बनी ग्यारह कनातां का उपयोग करो।

רֶךְ 8 ׀אֹ֣
लंबाइ�
H0753

הַיְרִיעָה֣
परदे–की
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
एक
H0259

שְׁלֹשִׁים֙
तीस
H7970

ה אַמָּ֔ בָּֽ
हाथ–मं

חַב֙ וְרֹ֙
और–चौड़ाइ�
H7341

ע אַרְבַּ֣
चार
H0702

ה בָּאַמָּ֔
हाथ–मं

הַיְרִיעָ֖ה
परदा
H3407

הָאֶחָת֑
एक
H0259

ה מִדָּ֣
नाप

ת אַחַ֔
एक
H0259

י לְעַשְׁתֵּ֥
ग्यारह–के–िलए
H6249

ה עֶשְׂרֵ֖
दस
H6240

ת׃ יְרִיעֹֽ
परदां
H3407

ये सभी कनातं एक बराबर होनी चािहए। वे पन्द्रह गज लम्बी और दो गज चौड़ी होनी चािहए।

וְחִבַּרְת9ָּ֞
और–जोड़ो
H2266

אֶת־
को–
H0853

חֲמֵ֤שׁ
पाँच
H2568

הַיְרִיעֹת֙
परदां
H3407

ד לְבָ֔
अलग
H0905

וְאֶת־
और–को–
H0853

שׁ שֵׁ֥
छह
H8337

ת הַיְרִיעֹ֖
परदां
H3407

לְבָד֑
अलग
H0905

֙ וְכָפַלְתָּ
और–मोड़ो
H3717

אֶת־
को–
H0853

הַיְרִיעָה֣
परदा
H3407

ית הַשִּׁשִּׁ֔
छठा
H8345

אֶל־
की–ओर–
H0413

מ֖וּל
सामने
H4136

פְּנֵי֥
साम्हने
H6440

הֶל׃ הָאֹֽ
तंबू–के
H0168

एक भाग मं पाँच कनातां को एक साथ सीओ तब बाकी छः कनातां को दूसरे भाग मं एक साथ सीओ। छठी कनात का उपयोग तम्बू के सामने के पदेर् के िलए 
करो। इसे इस प्रकार लपेटो िक यह द्वार की तरह खुले।

ית10ָ וְעָשִׂ֜
और–बनाओ

ים חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
फंदे
H3924

עַל֣
पर

שְׂפַ֤ת
िकनारे
H8193

הַיְרִיעָה֙
परदे–के
H3407

ת אֶחָ֔ הָֽ
एक
H0259

הַקִּיצֹנָה֖
बाहरी
H7020

בַּחֹבָרֶ֑ת
जोड़–मं
H2279

ים וַחֲמִשִּׁ֣
और–पचास
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
फंदे
H3924

עַל֚
पर

שְׂפַת֣
िकनारे
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
परदे–के
H3407

רֶת הַחֹבֶ֖
जोड़ने–वाले
H2279

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
दूसरे
H8145

एक भाग की आिखरी कनात के िसरे पर पचास छल्ले बनाओ, एसेा ही दूसरे भाग की आिखरी कनात के िलए करो।

ית11ָ וְעָשִׂ֛
और–बनाओ

י קַרְסֵ֥
कड़े
H7165

שֶׁת נְחֹ֖
काँसे–के

ים חֲמִשִּׁ֑
पचास
H2572

וְהֵבֵאתָ֤
और–डालो
H0935

אֶת־
को–
H0853

הַקְּרָסִים֙
कड़ां
H7165

ת לָאֹ֔ בַּלֻּ֣
फंदां–मं
H3924

וְחִבַּרְתָּ֥
और–जोड़ो
H2266

אֶת־
को–
H0853

הֶל הָאֹ֖
तंबू
H0168

וְהָיָה֥
और–हो
H1961

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

तब पचास काँसे के कड़े बनाओ। इन काँसे के कड़ां का उपयोग छल्लां को एक साथ जोड़ने के िलए करो। ये कनातां को एक साथ तम्बू के रूप मं जोड़ंगे।
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וְסֶרַ֙ח12֙
और–लटकना
H5629

ף הָעֹדֵ֔
बचा–हुआ
H5736

ת בִּירִיעֹ֖
परदां–मं
H3407

הֶל הָאֹ֑
तंबू–के
H0168

י חֲצִ֤
आधा
H2677

הַיְרִיעָה֙
परदा
H3407

פֶת הָעֹדֶ֔
बचा–हुआ
H5736

ח תִּסְרַ֕
लटके
H5628

עַ֖ל
पर

י אֲחֹרֵ֥
पीछे
H0268

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
िनवास–के
H4908

ये कनातं पिवत्र तम्बू से अिधक लम्बी हांगी। इस प्रकार अन्त के कनात का आधा िहस्सा तम्बू के पीछे िकनारां के नीचे लटका रहेगा।”

ה13 וְהָאַמָּ֙
और–हाथ

מִזֶּ֜ה
इस–ओर–से
H2088

ה וְהָאַמָּ֤
और–हाथ

מִזֶּה֙
उस–ओर–से
H2088

ף בָּעֹדֵ֔
बचे–हुए–मं
H5736

רֶךְ בְּאֹ֖
लंबाइ�–मं
H0753

ת יְרִיעֹ֣
परदां–की
H3407

הֶל הָאֹ֑
तंबू–के
H0168

יִהְיֶ֙ה
रहे
H1961

סָר֜וּחַ
लटका–हुआ
H5628

עַל־
पर–

י צִדֵּ֧
पक्षां
H6654

ן הַמִּשְׁכָּ֛
िनवास–के
H4908

מִזֶּ֥ה
इस–ओर–से
H2088

וּמִזֶּ֖ה
और–उस–ओर–से
H2088

לְכַסֹּתֽוֹ׃
ढकने–के–िलए–उसे
H3680

“वहाँ अट्ठारह इचं कनात तम्बू के बगलां मं िनचले िकनारां से लटकती रहेगी। यह तम्बू को पूरी तरह ढक लेगी।

ית14ָ וְעָשִׂ֤
और–बनाओ

מִכְסֶה֙
ओढ़ना
H4372

הֶל לָאֹ֔
तंबू–के–िलए
H0168

ת עֹרֹ֥
खालं
H5785

ם אֵילִ֖
मंढे–की

ים מְאָדָּמִ֑
लाल–रंगी
H0119

וּמִכְסֵ֛ה
और–ओढ़ना
H4372

ת עֹרֹ֥
खालं
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
सूसँ–की
H8476

עְלָה׃ מִלְמָֽ
ऊपर–से
H4605

פ
प

बाहरी आवरण को ढकने के िलए दो अन्य पदेर् बनाओ। एक लाल रंगे मेढे़ के चमड़े से बनाना चािहए तथा दूसरा पदा� सुइसां के चमड़े का बना होना चािहए।

ית15ָ וְעָשִׂ֥
और–बनाओ

אֶת־
को–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
तख्ते
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
िनवास–के–िलए
H4908

י עֲצֵ֥
लकड़ी–की
H6086

ים שִׁטִּ֖
कीकर–की
H7848

ים׃ עֹמְדִֽ
खड़े–हुए
H5975

“तम्बू के सहारे के िलए बबूल की लकड़ी के तख़्ते बनाओ।

עֶ֥שֶׂר16
दस
H6235

אַמּ֖וֹת
हाथ

רֶךְ אֹ֣
लंबाइ�
H0753

רֶשׁ הַקָּ֑
तख्ते–की
H7175

וְאַמָּה֙
और–हाथ

י וַחֲצִ֣
और–आधा
H2677

ה אַמָּ֔ הָֽ
हाथ

חַב רֹ֖
चौड़ाइ�
H7341

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–की
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

तख्ते पन्द्रह फुट लम्बे और सत्ताइ�स इचं चौड़े होने चािहए।

י17 שְׁתֵּ֣
दो
H8147

יָד֗וֹת
चूलं
H3027

לַקֶּרֶ֙שׁ֙
तख्ते–के–िलए
H7175

ד הָאֶחָ֔
एक
H0259

ת מְשֻׁלָּבֹ֔
जुड़ी–हुइ�
H7947

ה אִשָּׁ֖
एक
H0802

אֶל־
से–
H0413

אֲחֹתָ֑הּ
दूसरी
H0269

ן כֵּ֣
एसेे

ה תַּעֲשֶׂ֔
बनाओ

ל לְכֹ֖
सब–के–िलए
H3605

י קַרְשֵׁ֥
तख्तां–के
H7175

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
िनवास–के
H4908

हर तख़्ता एक जैसा होना चािहए। हर एक तख़्ते के तले मं उन्हं जोड़ने के िलए साथ—साथ दो खूंिटयाँ होनी चािहए।

ית18ָ וְעָשִׂ֥
और–बनाओ

אֶת־
को–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
तख्ते
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
िनवास–के–िलए
H4908

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

רֶשׁ קֶ֔
तख्ता
H7175

לִפְאַ֖ת
िदशा–के–िलए
H6285

נֶגְ֥בָּה
दिक्षण
H5045

נָה׃ תֵימָֽ
दिक्षण–की–ओर
H8486

तम्बू के दिक्षणी भाग के िलए बीस तख़्ते बनाओ।

וְאַרְבָּעִים19֙
और–चालीस
H0705

אַדְנֵי־
कुिसर्याँ–
H0134

סֶף כֶ֔
चाँदी–की
H3701

ה תַּעֲשֶׂ֕
बनाओ

חַת תַּ֖
नीचे
H8478

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

רֶשׁ הַקָּ֑
तख्तां–के
H7175

י שְׁנֵ֙
दो
H8147

ים אֲדָנִ֜
कुिसर्याँ
H0134

חַת־ תַּֽ
नीचे–
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֤
तख्ते–के
H7175

הָאֶחָד֙
एक
H0259

י לִשְׁתֵּ֣
दोनां–के–िलए
H8147

יו יְדֹתָ֔
उसकी–चूलां
H3027

וּשְׁנֵי֧
और–दो
H8147

אֲדָנִי֛ם
कुिसर्याँ
H0134

חַת־ תַּֽ
नीचे–
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–के
H7175

הָאֶחָ֖ד
एक
H0259

י לִשְׁתֵּ֥
दोनां–के–िलए
H8147

יו׃ יְדֹתָֽ
उसकी–चूलां
H3027

ढाँचे के ठीक नीचे चाँदी के दो आधार हर एक तख़्ते के िलए होने चािहए। इसिलए तुम्हं तख़्तं के िलए चाँदी के चालीस आधार बनाने चािहए।
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וּלְצֶ֧לַע20
और–पक्ष–के–िलए
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֛
िनवास–के
H4908

הַשֵּׁנִ֖ית
दूसरे
H8145

לִפְאַת֣
िदशा–के–िलए
H6285

צָפ֑וֹן
उत्तर
H6828

ים עֶשְׂרִ֖
बीस
H6242

רֶשׁ׃ קָֽ
तख्ता
H7175

तम्बू के (उत्तरी भाग) के िलए बीस तख़्ते और बनाओ।

ים21 וְאַרְבָּעִ֥
और–चालीस
H0705

אַדְנֵיהֶ֖ם
उनकी–कुिसर्याँ
H0134

סֶף כָּ֑
चाँदी–की
H3701

שְׁנֵי֣
दो
H8147

ים אֲדָנִ֗
कुिसर्याँ
H0134

תַּ֚חַת
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
तख्ते–के
H7175

ד אֶחָ֔ הָֽ
एक
H0259

וּשְׁנֵי֣
और–दो
H8147

ים אֲדָנִ֔
कुिसर्याँ
H0134

חַת תַּ֖
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–के
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

इन तख़्तां के िलए भी चाँदी के चालीस आधार बनाओ, अथा�त् एक तख़्ते के िलए दो आधार।

י22 וּֽלְיַרְכְּתֵ֥
और–पीछे–के–िलए
H3411

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–के
H4908

יָמָּ֑ה
पिश्चम–की–ओर
H3220

ה תַּעֲשֶׂ֖
बनाओ

ה שִׁשָּׁ֥
छह
H8337

ׁים׃ קְרָשִֽ
तख्ते
H7175

तुम्हं तम्बू के (पिश्चमी छोर) के िलए छः और तख्ते बनाने चािहए।

וּשְׁנֵי23֤
और–दो
H8147

קְרָשִׁים֙
तख्ते
H7175

ה תַּעֲשֶׂ֔
बनाओ

ת לִמְקֻצְעֹ֖
कोनां–के–िलए
H4742

ן הַמִּשְׁכָּ֑
िनवास–के
H4908

יִם׃ בַּיַּרְכָתָֽ
दोनां–पीछे
H3411

दो तख़्ते िपछले कोनां के िलए बनाओ।

הְי֣ו24ּ וְיִֽ
और–हां
H1961

֮ אֲמִים תֹֽ
जोड़ीदार
H8382

מִלְּמַטָּה֒
नीचे–से
H4295

ו וְיַחְדָּ֗
और–इकटे्ठ

יִהְי֤וּ
हां
H1961

תַמִּים֙
पूरे
H8535

עַל־
पर–

ראֹשׁ֔וֹ
उसके–शीष�

אֶל־
से–
H0413

עַת הַטַּבַּ֖
कड़े
H2885

הָאֶחָת֑
एक
H0259

כֵּ֚ן
एसेे

יִהְיֶה֣
हो
H1961

ם לִשְׁנֵיהֶ֔
दोनां–के–िलए
H8147

לִשְׁנֵי֥
दोनां–के–िलए
H8147

ת הַמִּקְצֹעֹ֖
कोनां
H4740

יִהְיֽוּ׃
हां
H1961

कोने के दोनां तख़्ते एक साथ जोड़ देने चािहए। तले मं दोनां तख़्तां की खूिँटयाँ चाँदी के एक ही आधार मं लगंगी और ऊपर धातु का एक छल्ला दोनां तख़्तां 
को एक साथ रखेगा।

25֙ וְהָיוּ
और–हां
H1961

שְׁמֹנָה֣
आठ
H8083

ים קְרָשִׁ֔
तख्ते
H7175

וְאַדְנֵיהֶם֣
और–उनकी–कुिसर्याँ
H0134

סֶף כֶּ֔
चाँदी–की
H3701

ה שִׁשָּׁ֥
सोलह
H8337

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

אֲדָנִי֑ם
कुिसर्याँ
H0134

שְׁנֵי֣
दो
H8147

ים אֲדָנִ֗
कुिसर्याँ
H0134

תַּ֚חַת
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
तख्ते–के
H7175

ד הָאֶחָ֔
एक
H0259

וּשְׁנֵי֣
और–दो
H8147

ים אֲדָנִ֔
कुिसर्याँ
H0134

חַת תַּ֖
नीचे
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
तख्ते–के
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

इस प्रकार सब िमलाकर आठ तख्तं तम्बू के िसरे के िलए हांगे और हर तख़्ते के नीचे दो आधारां के होने से सोलह चाँदी के आधार पिश्चमी छोर के िलए हांगे।”

ית26ָ וְעָשִׂ֥
और–बनाओ

ם בְרִיחִ֖
बंड़े
H1280

עֲצֵי֣
लकड़ी–के
H6086

ים שִׁטִּ֑
कीकर–की
H7848

ה חֲמִשָּׁ֕
पाँच
H2568

י לְקַרְשֵׁ֥
तख्तां–के–िलए
H7175

לַע־ צֶֽ
पक्ष–
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–के
H4908

ד׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

“बबूल की लकड़ी का उपयोग करो और तम्बू के तख़्तां के िलए कुिण्डयाँ बनाओ। तम्बू के पहले भाग के िलए पाँच कुिण्डयाँ हांगी।

ה27 וַחֲמִשָּׁ֣
और–पाँच
H2568

ם בְרִיחִ֔
बंड़े
H1280

י לְקַרְשֵׁ֥
तख्तां–के–िलए
H7175

לַע־ צֶֽ
पक्ष–
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–के
H4908

הַשֵּׁנִי֑ת
दूसरे
H8145

ה וַחֲמִשָּׁ֣
और–पाँच
H2568

ם בְרִיחִ֗
बंड़े
H1280

֙ לְקַרְשֵׁי
तख्तां–के–िलए
H7175

צֶלַ֣ע
पक्ष
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֔
िनवास–के
H4908

יִם לַיַּרְכָתַ֖
दोनां–पीछे
H3411

יָֽמָּה׃
पिश्चम–की–ओर
H3220

https://biblehub.com/hebrew/6763.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/4742.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8382.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8535.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2885.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4740.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7848.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6763.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6763.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6763.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm


और तम्बू के दूसरे भाग के ढाँचे के िलए पाँच कुिण्डयाँ हांगी। और तम्बू के (पिश्चमी भाग) के ढाँचे के िलए पाँच कुिण्डयाँ हांगी अथा�त् तम्बू के पीछे।

יח28ַ וְהַבְּרִ֥
और–बंड़ा
H1280

ן הַתִּיכֹ֖
बीच–का
H8484

בְּת֣וֹךְ
बीच–मं
H8432

ים הַקְּרָשִׁ֑
तख्तां–के
H7175

חַ מַבְרִ֕
जाने–वाला
H1272

מִן־
से–

הַקָּצֶ֖ה
िसरे

אֶל־
से–
H0413

ה׃ הַקָּצֶֽ
िसरे

पाँचां कुिण्डयां के बीच की कुण्डी तख़्तां के मध्य मं होनी चािहए। यह कुण्डी तख़्तां के एक िसरे से दूसरे िसरे तक पहुचँनी चािहए।

אֶת־29 וְֽ
और–को–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֞
तख्तां
H7175

ה תְּצַפֶּ֣
मढ़ो
H6823

ב זָהָ֗
सोने–से
H2091

וְאֶת־
और–को–
H0853

תֵיהֶם֙ טַבְּעֹֽ
उनके–कड़े
H2885

ה תַּעֲשֶׂ֣
बनाओ

ב זָהָ֔
सोने–के
H2091

ים בָּתִּ֖
खाने

לַבְּרִיחִ֑ם
बंड़ां–के–िलए
H1280

וְצִפִּיתָ֥
और–मढ़ो
H6823

אֶת־
को–
H0853

ם הַבְּרִיחִ֖
बंड़ां
H1280

ב׃ זָהָֽ
सोने–से
H2091

“तख़्तां को सोने से मढ़ो और तख़्तां की कुिण्डयां को फँसाने के िलए कड़े बनवाओ। ये कड़े भी सोने के ही बनने चािहए। कुिण्डयां को भी सोने से मढ़ो।

וַהֲקֵמֹת30ָ֖
और–खड़ा–करो

אֶת־
को–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֑
िनवास
H4908

שְׁפָּט֔וֹ כְּמִ֙
उसके–िनयम–के–अनुसार
H4941

ר אֲשֶׁ֥
जो

יתָ הָרְאֵ֖
िदखाया–गया–था–तुम्हं
H7200

ר׃ בָּהָֽ
पहाड़–पर
H2022

ס
स

पिवत्र तम्बू को तुम उसी ढंग की बनाओ जैसा मैंने तुम्हं पव�त पर िदखाया था।

ית31ָ וְעָשִׂ֣
और–बनाओ

כֶת פָרֹ֗
परदा
H6532

תְּכֵלֶ֧ת
नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंगनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़ा

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
और–बारीक–कपड़ा

מָשְׁזָר֑
बटा–हुआ
H7806

ה מַעֲשֵׂ֥
काम
H4639

ב חֹשֵׁ֛
कुशल–कारीगर–का
H2803

ה יַעֲשֶׂ֥
बनाया–जाए

הּ אֹתָ֖
उसे
H0853

ים׃ כְּרֻבִֽ
करूबां
H3742

“सन के अचे्छ रेशां का उपयोग करो और तम्बू के भीतरी भाग के िलए एक िवशेष पदा� बनाओ। इस पदेर् को नीले, बैंगनी और लाल रंग के कपड़े से बनाओ। 
करूब के प्रितरूप कपड़े मं काढ़ो।

ה32 וְנָתַתָּ֣
और–लगाओ
H5414

הּ אֹתָ֗
उसे
H0853

עַל־
पर–

אַרְבָּעָה֙
चार
H0702

עַמּוּדֵ֣י
खंभां
H5982

ים שִׁטִּ֔
कीकर–के
H7848

ים מְצֻפִּ֣
मढे़–हुए
H6823

ב זָהָ֔
सोने–से
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
उनके–हुक
H2053

זָהָב֑
सोना
H2091

עַל־
पर–

אַרְבָּעָ֖ה
चार
H0702

אַדְנֵי־
कुिसर्याँ–
H0134

סֶף׃ כָֽ
चाँदी–की
H3701

बबूल की लकड़ी के चार खम्भे बनाओ। चारां खम्भां पर सोने की बनी खूिँटयाँ लगाओ। खम्भां को सोने से मढ़ दो। खम्भां के नीचे चाँदी के चार आधार रखो। 
तब सोने की खूिँटयां मं पदा� लटकाओ।

ה33 וְנָתַתָּ֣
और–लगाओ
H5414

אֶת־
को–
H0853

֮ הַפָּרֹכֶת
परदा
H6532

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

הַקְּרָסִים֒
कड़ां
H7165

וְהֵבֵאתָ֥
और–लाओ
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
वहाँ
H8033

ית מִבֵּ֣
अंदर–से

כֶת לַפָּרֹ֔
परदे–के
H6532

אֵ֖ת
को
H0853

אֲר֣וֹן
संदूक
H0727

הָעֵד֑וּת
साक्षी–के
H5715

וְהִבְדִּילָה֤
और–अलग–करेगा
H0914

כֶת֙ הַפָּרֹ֙
परदा
H6532

ם לָכֶ֔
तुम्हारे–िलए

ין בֵּ֣
बीच
H0996

דֶשׁ הַקֹּ֔
पिवत्र
H6944

ין וּבֵ֖
और–बीच
H0996

דֶשׁ קֹ֥
पिवत्र
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
परम–पिवत्र
H6944

खूिँटयां पर पदेर् को लटकाने के बाद, साक्षीपत्र के सन्दूक को पदेर् के पीछे रखो। यह पदा� पिवत्र स्थान को सवा�िधक पिवत्र स्थान से अलग करेगा।

34֙ וְנָתַתָּ
और–रखो
H5414

אֶת־
को–
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֔
प्रायिश्चत्त–ढक्कन
H3727

עַ֖ל
पर

אֲר֣וֹן
संदूक
H0727

הָעֵדֻ֑ת
साक्षी–के
H5715

דֶשׁ בְּקֹ֖
पिवत्र–मं
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
परम–पिवत्र
H6944

सवा�िधक पिवत्र स्थान मं साक्षीपत्र के सन्दूक पर ढक्कन रखो।
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וְשַׂמְת35ָּ֤
और–रखो

אֶת־
को–
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
मेज़
H7979

מִח֣וּץ
बाहर
H2351

כֶת לַפָּרֹ֔
परदे–के
H6532

וְאֶת־
और–को–
H0853

הַמְּנֹרָה֙
दीवट
H4501

נֹ֣כַח
सामने
H5227

ן הַשֻּׁלְחָ֔
मेज़–के
H7979

עַל֛
पर

לַע צֶ֥
पक्ष
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–के
H4908

תֵּימָנָ֑ה
दिक्षण–की–ओर
H8486

ן שֻּׁלְחָ֔ וְהַ֙
और–मेज़
H7979

ן תִּתֵּ֖
रखो
H5414

עַל־
पर–

לַע צֶ֥
पक्ष
H6763

צָפֽוֹן׃
उत्तर
H6828

“पिवत्र स्थान मं पदेर् के दूसरी ओर िवशेष मेज़ को रखो। मेज़ तम्बू के उत्तर मं होनी चािहए। तब दीपाधार को तम्बू के दिक्षण मं रखो। दीपाधार मेज़ के ठीक 
सामने होगा।

ית36ָ וְעָשִׂ֤
और–बनाओ

מָסָךְ֙
परदा
H4539

לְפֶתַ֣ח
प्रवेश–के–िलए
H6607

הֶל הָאֹ֔
तंबू–के
H0168

תְּכֵלֶ֧ת
नीला
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
और–बैंगनी
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
और–कीड़ा

שָׁנִ֖י
लाल
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
और–बारीक–कपड़ा

מָשְׁזָר֑
बटा–हुआ
H7806

ה מַעֲשֵׂ֖
काम
H4639

ם׃ רֹקֵֽ
कढ़ाइ�–कार–का
H7551

“तब तम्बू के मुख्य द्वार के िलए एक पदा� बनाओ। इस पदेर् को बनाने के िलए नीले बैंगनी, लाल कपड़े तथा सन के उत्तम रेशां का उपयोग करो और कपड़े मं 
िचत्रां की कढ़ाइ� करो।

ית37ָ וְעָשִׂ֣
और–बनाओ

ךְ לַמָּסָ֗
परदे–के–िलए
H4539

חֲמִשָּׁה֙
पाँच
H2568

עַמּוּדֵ֣י
खंभे
H5982

ים שִׁטִּ֔
कीकर–के
H7848

וְצִפִּיתָ֤
और–मढ़ो
H6823

אֹתָם֙
उन्हं
H0853

ב זָהָ֔
सोने–से
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
उनके–हुक
H2053

זָהָב֑
सोना
H2091

וְיָצַקְתָּ֣
और–ढालो
H3332

ם לָהֶ֔
उनके–िलए

ה חֲמִשָּׁ֖
पाँच
H2568

אַדְנֵי֥
कुिसर्याँ
H0134

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसे–की

ס
स

द्वार के इस पदेर् के िलए सोने के छल्ले बनावाओ। सोने से मढे़ बबूल की लकड़ी के पाँच खम्भे बनाओ और पाँचां खम्भां के िलए काँसे के पाँच आधार 
बनाओ।”
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